
DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI 

návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

1. Navrhovateľ zákona: Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 

 

2. Názov návrhu zákona: Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 264/2022 Z. z. o 

mediálnych službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o mediálnych 

službách) v znení neskorších predpisov a  ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 265/2022 Z. z. o 

vydavateľoch publikácií a o registri v oblasti médií a audiovízie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o publikáciách) 

 

3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

 

a) v primárnom práve:  

- čl. 53 ods. 1, čl. 56 až 62 a čl. 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, 

- čl. 11 a 52 ods. 1 Charty základných práv Európskej únie, 

- Protokol č. 29 o systéme verejnoprávneho vysielania v členských štátoch, ktorý je 

pripojený k Zmluve o Európskej únií a Zmluve o fungovaní Európskej únie. 

 

b) v sekundárnom práve: 

 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1083 z 11. apríla 2024, ktorým sa 

stanovuje spoločný rámec pre mediálne služby na vnútornom trhu a mení smernica 

2010/13/EÚ (Európsky akt o slobode médií) (Ú. v. EÚ L, 2024/1083, 17.4.2024) 

Gestor: Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo hospodárstva SR 

 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. októbra 2022 o jednotnom 

trhu s digitálnymi službami a o zmene smernice 2000/31/ES (akt o digitálnych službách) (Ú. 

v. EÚ L 277, 27.10.2022) 

Gestor: Ministerstvo hospodárstva SR 

Spolugestor: Ministerstvo kultúry SR 

 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/13/EÚ z 10. marca 2010 o koordinácii 

niektorých ustanovení upravených zákonom, iným právnym predpisom alebo správnym 

opatrením v členských štátoch týkajúcich sa poskytovania audiovizuálnych mediálnych 

služieb (smernica o audiovizuálnych mediálnych službách) (kodifikované znenie) (Ú. v. EÚ L 

95, 15.4.2010) v platnom znení 

Gestor: Ministerstvo kultúry SR 

 

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie: Nie je obsiahnuté.  

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 

a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. aj 

osobitnú lehotu účinnosti jeho ustanovení:  

- lehota na implementáciu Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/1083 z 11. apríla 2024, ktorým sa stanovuje spoločný rámec pre mediálne 

služby na vnútornom trhu a mení smernica 2010/13/EÚ (Európsky akt o slobode 

médií) (Ú. v. EÚ L, 2024/1083, 17.4.2024) je 8. augusta 2025, okrem článku 3, 

ktorý sa uplatňuje od 8. augusta 2024, článku 4 ods. 1 a 2, článku 6 ods. 3 a 



článkov 7 až 13 a 28, ktoré sa uplatňujú od 8. februára 2025, článkov 14 až 17, 

ktoré sa uplatňujú od 8. mája 2025 a článku 20, ktorý sa uplatňuje od 8. mája 2027, 

  

b) uviesť informáciu o začatí postupu Európskej komisie alebo o konaní Súdneho 

dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa čl. 258 a 260 Zmluvy o 

fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s uvedením konkrétnych 

vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy 

- proti Slovenskej republike aktuálne neprebieha konanie zo strany Európskej 

komisie, 

 

c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty 

Európskej únie už prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania príp. potreby 

prijatia ďalších úprav 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/13/EÚ z 10. marca 2010 o 

koordinácii niektorých ustanovení upravených zákonom, iným právnym predpisom 

alebo správnym opatrením v členských štátoch týkajúcich sa poskytovania 

audiovizuálnych mediálnych služieb (smernica o audiovizuálnych mediálnych 

službách) (kodifikované znenie) (Ú. v. EÚ L 95, 15. 4. 2010) v platnom znení 

 

 zákon č. 264/2022 Z. z. o mediálnych službách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o mediálnych službách) v znení neskorších 

predpisov, 

 

 zákon č. 147/2001 Z. z. o reklame a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

a) úplne 
 


